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هدإء  إ 
 الله في عمرهما ورزقني برَّهُما.  الف اضلين باركيّ  إلى والد يأهدي ثمرة جهد

إلى زوجي الكريم، رفيق دربي الذي ساندني ماديا ومعنويا وذلل لي الكثير من   
 .الممتعةالعلمية   الصعاب طيلة رحلتي

بناتي الغاليات حفظهن الله من كل سوء وبلّغني  ، إلى ريحانات كبدي وحصاد عمري
 . والعملية والشخصيةووالدهما نجاحهن وتوفيقهن في حياتهن العلمية  

اللهم آمين



 

ان   كر وعرف 
 ش 

بعد جهد  ، مل وإخراجه للنورالحمد والشكر لله أولا وأخيرا على توفيقه لي في إتمام هذا الع
التي وافقت على قراءة  ،  أن تنال الرضا والقبول من قبل اللجنة الموقرةراجية  ، ونسن

 . المعاصر  حق ل النقد الجزائري   اجتهادي المتواضع في

ح  بالنص  كبريت" الذي لم يبخل عليّ أبدأ أولا بالأب الروحي للعمل مشرفي الف اضل "علي  
، والمشرف المساعد الدكتور النبيل بأخلاقه ومعاملته السامية أ. بن عمر عبد  والتصويب

 اللطيف من جامعة مستغانم على تصويباته وملاحظاته السديدة

وكل عمال وإداريي  ، أساتذة كلية الآداب واللغات دون استثناء مع حفظ الألق اب  ولجميع
  خلدون.ابن   جامعة

مولياط  يونس    ي أخرجه في أبهى حلة السيدالعمل والذهذا  خاص إلى مهندس    رشك
 بالنصح  الذي ساعدني كثيرا ولم يبخل    صالح  يد. غربوالشكر موصول إلى أخي  

جابر عبد الحميد على  الف اضل  لا يفوتني توجيه خالص شكري وامتناني للأخ    كما. والتوجيه
  . كل مساعداته المكتبية في أعمالي العلمية والأدبية

نجادي محمد مدير ثانوية غافول صحراوي الذي كان   المحترمالسيد    شكري الجزيل إلى
 الدكتوراه.غاية  الى  و الماستر    ذ مرحلة  من درا لظروفي البحثية  ومق  متعاونا معي

 . بالثانويةتلاميذي  كل   إلىوأخيرا وليس آخرا                          
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En action,les mots qui s’écriveant et qui se crient au-dessus de vide du 

vertige

« je suis femme d’écriture ,j’ajouterai presque sur un ton de gravité et 

d’amour ; je 

 n’ai qu’une écriture celle de la langue française avec laquelle , je trace 

chaque page de chaque livre ».2  

 

1

 

                                                           
1 

2 
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escamotage

                                                           
1
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La soif)

Anna Martine)

Les impatients)

                                                           
1
  

2
 Jean Déjeux,Lalitterature femininede la langue Française au Magreb,p81-82. 

3 -interview par Anna Martin,L’Action(Tunis) 8septembre58
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Les enfants du 

nouveau monde

Les alouettes naives

                                                           
1  

2
 

، 
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Et !les voila !les alouettes

ombre sultane

.La nouba de femmes du mont chenoua ،
3
 

La Zerda ou les chants de l’oubli

Femmes d’Alger dans leur appartement)  )  )

                                                           
1
  

2
  

3
 

 

4
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20

Delacroix 

 vaste est la prison

 les nuits de strasbourg 

   la femme sans sépulture 

 la disparition de la langue française

 nulle part dans la maison de mon 

Académie Française l’  
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Ulysse )

vaste et la prison

leTifinagh

le capitaine Montagnc )

colonel  Saint-Arnaud

Je fais hermétiquement boucher toutes les issues 

et je fais un vaste cimtiére.la terre couvrira à jamais les cadavres de ces 
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fanatiques …un rapport confidentiel atout dit au maréchal ,simplement 

sans poésie terrible ,ni images…j’été malade ,mais ma conscience ne me 

reproche rien.  j’ai fais mon devoir de chef ,et demain je recommencerai 

,mais j’ai pris l’Afrique en dégout ! »  

 

« Il y a aussi le silence  Meme quand aux gueules de dix canons 

s’épanouissent les panaches ,le tonnerre est absent. Dans les patios 

toujours calmes ,les démarches sont feutrées ,les gestes lents. On murmure 

plutôt qu’on ne parle.  » 

Delacroix ( Eugéne

Femmes d’alger dans leur Appartements » 

...
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« Là,dans cette visite de quelques heures à des femmes recluses,quel 

choc,ou tout au moins quel  vague trouble a saisi le peintre ? ce de harem 

entrouve ,est-il vraiment tel qu’il le voit ? » 
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الإستيلاءعلى

 مدينةوهران
الاستيلاءعلى

 مدينةالجزائر

 البطولة

للأنثىفي

أوديسة

 هوميروس

 هوميروس
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ce regroupement des femmes écrivains en fin d’anthologie se justifie 

doublement. D ‘abord, parce qu’elle écrivent surtout depuis  1962 ;ensuite 

parce ont une place particuliére dans l’ensemble de la production litéraire. 

                                                           
1 

2
 Christiane achour,Anthologie de la algeriennede la langue française,entreprise algerienne de 

presse,Bordas froncophonie,p8 
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Ce regroupement nous permettait,par ailleurs , de proposer sur ces vingt-

cinq années une histoire littéraire commune aux femmes d’ici et 

d’ailleurs … ne peut échapper à cet arbitraire.1 

 

 « Est-il justifié de consacrer un chapitre autonomme aux aux femmes 

écrivains,est –il fondé de les presenter séparement des « autres » écrivains, 

reproduisant ainsi le clivage sexiuel de notre espace social ? ».
2

   

                                                           
1
 Christiane achour,Anthologie de la algeriennede la langue française,entreprise algerienne de 

presse,Bordas froncophonie,p8.  
2
 -ibrid,p8 

3
 -ibrid,p8 

 *ترجمتنا 4
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CRISTIENNE ACHOUR                                    

Anthologie de la littérature 

Algérienne 

 DE LA LANGUE   FRAN9AISE 
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 المبحث الثاني
 سيا جبار وكريستيان عاشوربين آ
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Françoise Sagan

Bonjour,Tristesse,   

la soif    1957 ( المكتر.

les impations  )1958  أطفررريل العررريلي ال  يررر   1962،  بعررر في فرررles enfants  ) nouveau 

monde) du  1967القبر ا  السريةج  و ( les Alouettes naives ) 

 

   Les  

impatients)   ) تص ح الكيتب
1

 

  « ce que j’ai voulu montrer ici ,c’est la prise de conscience de dalila ,une 

jeune fille algérienne en révolte contre la tradition, son milieu , sa Famille. 

J’ai voulu montrer combien dans ce monde calme, ou rien 

objectivement n’avait encore changer ,se dévloppait un processus qui 

laissait deviner les boulversemts Futurs. »

 

                                                           
1 Anthologie de la littérature algerienne de langue Française,cristiane Achour,p234-235. 
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(  les enfants du nouveau monde

Chérifa dont la démarche lente,légérement balancée,va attirer les regards 

des hommes qui jouent sur les terasses ,bavardent ou boivent thé et 

café,chérifa dont le cœur bat de hàte,de honte,s’avance ,pour la premiére 

fois,dans cette rue longue,dont elle fixe le bout comme s’il était celui de sa 

délivrance. Elle voudrait pouvoir,comme autrefois dans les fétes,passer 

sereine et indifférente ; mais son voile ne la protége pas.elle marche droit 

,d’un pas régulier ;déjà des yeux se lévent sur ce qu’ils imaginent ètre une 

silhouette anaguie »
1
    

                                                           
1
 -Anthologie de la littérature algerienne de la langue Française,p2 
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 les Alouettes naives

« L’ouverture du roman, le roman ,le naratrur, « je » (masculin),arrive en 

mission dans les camps de réfugiés : description forte qui nous dit la 

confiance dans l’issue de cette guerre cruelle mais aussi L’interrogation de 

l’intellectuel en face de ce sacrifice collectif ou l’individu  se dilue. »
2
 

                                                           
1
  

2
 -1Anthologie de la littérature algerienne de la langue Française,p2 

3
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La soif

Les impations

Les enfants  nouveau du monde)1962 ) 

les Impatients    
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1
 el 

massa.com 
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"  

 فرانسفانون

 مولودفرعون

 آسياجبار

 محمدديب

العشرية

 السوداء

التعذيبفيفترة

 الاحتلال

جاك

 ريفار

 رافايال

 برانس

 ألبومصورللمصورماركفيرانجي

صورة55الألبومالأول

 لنساءجزائريات

 الألبومالثانينساءالهضابالعليا
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1
 Cristiane Achour,Anthologie de la littéeature Algérienne de langue Française,p :09 

2 
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Anthologie de l’alittérature Algérienne de langue française » 

Mouvante, migratoire, ambivalente, la littérature dont nous rendons 

compte est tout   cela à la fois : inquiétude d’identité, mais conscience 

d’une différance ; affirmation  d’une spécificité, mais recherche d’une 

universalité ; transition vers autre  chose ,algérienne ,pour l’heure. S’il est 

toujours périlleux d’étudier un phénomène  ambigu et en plaine 

transformation, le péril est compensé par une aventure de  découverte 

passionnante que souhaitons faire partager au lecteur.
1
 

                                                           
1
 Cristiane Achour,Anthologie de la littéeature algerienne de langue Française,p :09 

2 
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.
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Albére kamu

Diacritik Claviers 

féminin
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 Algérie littéraire à découvrir »

Lorsqu’on évoque les écrivaines algériennes,le pluriel est 

rarment au renedz-vous et, au mieux, un seul nom sugit dans la convertation, celui 

d’Assia djebar, son élection à élection à l’Acadimie française ayant étendu sa 

notoriété ». 
1

 (Isabelle Eberhardt ) ، 

، طيوس عم و  Djamila Debècheثي (Elissa Rhais ( بع في تم  إلى

(Taos Amrouche ) Assia Djebar  ) Leila Djabali )  جميل  عم ان

Djamila ) 

Amrane )  زف ر زي ار( Zhor Zerrari  ) يمين  مشيك ة( Yamina Mechakara ) عيش  لمسين  

Aicha Lemsine )  (Bediya Bachir)   M’ Rabet  Fadela)    جبيل 

D’Hawa Djabali)   سمي  عمير خ جSoumya Ammar-Khodja ،)  مليك  ميد(Malika Madi) 

 سمي ة  (،Hajar Bali (  Maissa Bey) مييس  بي  (  Malika Mokaddem )مليك  مق م

( kaouther Adimi) ك ث  أديم   (  Samira Negrouche )نق و 
2
 

 

                                                           
1
 culturelle en ligne ,juillet 2016. Christiane CHAULET ACHOUR.Claviers féminins Algerie littéraire à découvrir 

* 

2
 

 



 

 
238 

 

Au terme de ce parcours,d’autres écrits de femmes bruissent encore 

sous…mon clavier dont je n’ai pu par  - Leila Aslaoui , Fatema Bakhai, 

Nassira Belloula, Aicha Bouabaci, Yamilé Ghebalou ,Sarah Haider ,Leila 

Hamouténe,sans conter  

celles qui écrivent dans les deux autres langues du pays et surtout en 

arabe ».
1

 

On voit déjà , dans notre tentative de qualification ,qu’il est délicat de 

déterminer des poles circonscrits auxquels se tiendraient les écritures. Il 

me semble que les  

œuvres oscillent, plus ou moins ,d’un pole  à l’autre. Il y aurait donc le 

pole de la terre , de l’enracinement, de l’histoire, du peuple et le pole de la 

migration, du déplacement ,du voyage, du mouvement.  

L’écrivaine n’a pas une potition définitivement déterminée mais des 

potitionnements qui peuvent aller d’un pole à l’autre selon les séquences 

de son parcours,ses résidences ,ses choix et ses contraintes ,ses réceptions 

et les sujets qu’elle choisit de mettre en mot. 

                                                           
1
 culturelle en ligne ,juillet 2016. Christiane CHAULET ACHOUR.Claviers féminins Algerie 

littéraire à découvrir     
2
*ترجمتنا 



 

 
239 

 



 

 ة           اتم    خ



 

 
241 

 



 

 
242 

 

Selfhood

 Féminisme/Féminine

Gender
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 لمراجعاو   ق ائمة المصادر
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: 

-ALGERIE ,TEXTES ET REGARAS CROISES,ANNE ROCHE,CASBAH-EDITIONS, 

ALGER, 2017.   

-Cristiane Achour, Anthologie de la Littérature algerienne de la langue Française, 

Entreprise Algerienne de presse, BordasFroncophonie,Paris,1990 

-Jean Déjeux,Situation de la littérature Meghrebine,opu 1982,p21. 

-Jean-Marc Moura, Littérature Francophones et théorie postcoloniale, 

1edition :2007, presse univ de France-paris.  (                                                                                                       

-le petit larousse En couleur ) :le petit  paris 1984. dictionnaire  Alphbetique et 

Analogique  De  La Langue Francaise. Ed. Paris.1984.                 

PNR
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asjp.cerist.dz
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asjp.cerist.dz

asjp.cerist.dz
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www.nizwa.com

*،https//aljadeedmagazine.com 

،

aslimnet. free.fr 

 . 

  *-Patriarchy protects women.Modern feminism Maeks us vulnerable    

https //www.evimagazin.com 

http://www.benhedouga.com/
http://www.annasronline/
http://www.nizwa.com/
https://www.independentarabia.com/
https://www.independentarabia.com/
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al-

madina.com,props 2018-07-02،الاثنين. 

http :www.Djazaire.com /author.2013.

De 

awras.com ،23-08-2021. 

thakafamag.com ،28-07-2010.

De 

alarab.co.uk.propose ،18-06-2020. 

http:www.arabic magazine.com

http :www.aps.dz
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ultraalgeria,ultraswt.com

archive.aawsat.com

http :djazairess.com. 2011-11-10

ينرريي 1

2021rabha.net

diwanalarab.com 

*alfaisalmag.com 

 

29-04-2019 ،el massa.com



 

 
261 

 

 

الم                     لاح            ق



 

critique La                         *-:  الأد  ال زائLittérature Algérienne   

Féminismecritique Algérienne 

FéministeContomporaine

féminité La littérature magrébine   

masculinitéLa littérature marocaine 

GenderLa littérature libyenne     

le patriarcheLa littérature tunisienne 

Patriarchal     *-  الأد  النس : Littérature Féministe 

Altéritéla littérature 

mauritanienne

Répression Le Divers

post-féminisme  Le distent

sexeuellepolitiqueHermaphrodisme  

sexualitéescamotage

séxualitéles idenditéGynocritisme 

 L’AutreLe différent

GynaikokratieAmazonen
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علامإ سماء  هرس إلأ 
ف 
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ة   سي 
رن  ة  الف  اللغ  ات  ي  ري  إئ  ر  ات  الج  ب  دب  ا إلأ  ب 

رإف  وع  لي  ب   ب 
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.  

 

Isabelle Wilhelmine Marie Eberhardt, née le 17 février 1877 à Genève et morte 

le 21 octobre 1904 à Aïn-Sefra, en Algérie, est une exploratrice, journaliste et 

écrivaine. 

Oeuvres: 

-"Dans l'ombre chaude de l'Islam" (Paris: Fasquelle, 1906) 

-"Notes de route: Maroc-Algérie-Tunisie" (Paris: Fasquelle, 1908) 

-"Au Pays des sables" (Bône, Algeria: Em. Thomas, 1914) 

-"Pages d'Islam" (Paris: Fasquelle, 1920) 

Trimardeur (Paris: Fasquelle, 1922) 

-"Mes journaliers; précédés de la Vie tragique de la bonne nomade par René-

Louis Doyon" (Paris: La Connaissance, 1923) 

-"Amara le forçat; L'anarchiste: Nouvelles inédites" (Abbeville: Frédéric 

Paillard, 1923) 

-"Contes et paysages" (Paris: La Connaissance, 1925) 

-"Yasmina et autres nouvelles algériennes" (Paris: Liana Levi, 1986) 

 
Elissa Rhaïs, née le 12 décembre 1876 à Blida en Algérie et décédée dans la 

même ville le 18 août 1940, est une écrivaine, auteur de romans et de nouvelles 

orientalistes. 

Oeuvres: 

-Saâda la Marocaine. Paris: 1919 

-Le Café chantant. Paris : 1920 

-Les Juifs ou la fille d’Eléazar, Paris, 1921 

-La Fille des pachas. Paris : 1922 
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-La Fille du douar, Paris, 1924 

-La Chemise qui porte bonheur, Paris, 1925 

-L'Andalouse. Paris: 1925 

-Le Mariage de Hanifa, Paris, 1926 

 

 
Djamila Debèche (quelquefois écrit Debêche ou Debbeche), née en 1926 en 

Algérie et morte en 2010, est une féministe, une journaliste, une essayiste et une 

romancière franco-algérienne. 

Roman  

-1947 : Leïla, jeune fille d'Algérie. 

-1955 : Aziza. Prix Roberge de l’Académie française en 1957 

Essais 

-1950 : Les Musulmans algériens et la scolarisation. 

-1951 : L'Enseignement de la langue arabe en Algérie et le droit de vote aux 

femmes algériennes. 

-1959 : Les grandes étapes de l'évolution féminine en pays d'Islam. 

 
 

Taos Amrouche dite Marguerite Taos Amrouche, née le 4 mars 1913 à Tunis et 

morte le 2 avril 1976 à Saint-Michel-l'Observatoire (Alpes-de-Haute-Provence), 

est une artiste, écrivaine d'expression française et interprète de chants 

traditionnels kabyles. 

Oeuvres 

-Jacinthe noire, roman, éditions Charlot, 1947 ; éditions François Maspéro, 1972 

; éditions Joëlle Losfeld, 1996. 
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-Le Grain magique, recueil de contes et de poèmes, éditions François Maspéro, 

1966 ; éditions de la Découverte, 1996. 

-Rue des tambourins, roman, éditions La Table ronde, 1960; éditions Joëlle 

Losfeld, 1996. 

 

 
 Fatima-Zohra Imalayène nom de plume Assia Djebar , née le 30 juin 1936 à 

Cherchell (département d'Alger) dans l’actuelle wilaya de Tipaza (Algérie) et 

morte le 6 février 2015 à Paris, est une femme de lettres franco-algérienne 

d'expression française. 

Auteure de nombreux romans, nouvelles, poésies et essais, elle a aussi écrit pour 

le théâtre et a réalisé plusieurs films. 

Oeuvres  

Les œuvres d'Assia Djebar ont été traduites en 21 langues. 

-Nulle part dans la maison de mon père, Éd. Fayard, Paris, 2007, 407 p. (ISBN 

9782213635408) (roman) 

-La Disparition de la langue française, Éd. Albin Michel, Paris, 2003, 306 p. 

(ISBN 9782226141651) (roman) 

-La Femme sans sépulture, Éd. Albin Michel, Paris, 2002, 219 p. (ISBN 

2226131868) (roman) 

-Ces voix qui m'assiègent... en marge de ma francophonie, Éd. Presses de 

l'Université de Montréal, Montréal, 1999, 272 p. (ISBN 9782760617506) / Éd. 

Albin Michel, Paris, 1999, 272 p. (ISBN 9782226108234) (essai) 

-Les Nuits de Strasbourg, roman, Actes Sud, 1997, 408 p. (ISBN 

9782742714056) (roman) 

-Oran, langue morte, Éd. Actes Sud, Paris, 1997, 380 p. (ISBN 9782742734450) 

(nouvelles) 

-Le Blanc de l'Algérie, Éd. Albin Michel, Paris, 1996, 250 p. (ISBN 

9782253153405) (récit) 

-Vaste est la prison, Éd. Albin Michel, Paris, 1995, 351 p. (ISBN 

9782253152224) (roman) 

-Loin de Médine, Éd. Albin Michel, Paris, 1991, 314 p. (ISBN 9782226052599) 

(roman) 
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-Ombre sultane, roman, J.-C. Lattès, 1987 (roman) 

-L'Amour, la fantasia, roman, J. C. Lattès/Enal, 1985 (roman) 

-Femmes d'Alger dans leur appartement, nouvelles (1980) 

-Rouge l'aube, théâtre (1969) 

-Poèmes pour l'Algérie heureuse, poésie (1969). 

 
Leila Djabali (née en 1933) était une intellectuelle et poétesse algérienne, 

emprisonnée et torturée par les autorités coloniales françaises pendant la guerre 

d'indépendance algérienne. 

 

 
Danièle Minne(Djamila Amrane-Minne )est une écrivaine, poétesse, militante et 

professeure des universités née le 13 août 1939 à Neuilly-sur-Seine (Hauts-de-

Seine) et morte le 11 février 2017 à Alger. 

 
Zhor Zerari, née en 1937 et morte en 2013, est une militante indépendantiste, 

une moudjahidate de La casbah d'Alger, puis une journaliste et une auteure 

algérienne. 
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Yamina Mechakra, née en 1949 à Meskiana et décédée à Alger en 2013, est une 

romancière et psychiatre algérienne. Auteur de seulement deux romans et de 

quelques nouvelles 

 Oeuvres 

-La Grotte éclatée, SNED, 1979, 172 p. 

-Arris, Marsa Editions, 1999, 92 p. 

 

 
Aïcha Lemsine, née Laïdi, en 1942 à Tébessa dans les Nemencha, est une 

femme de lettres algérienne d’expression française. 

Oeuvres  

-La Chrysalide, éditions des femmes, 1976 ; réédition 1998 (ISBN 978-

2721004628) 

-Ciel de porphyre, Jean-Claude SIMOEN, 1978. 

-Ordalie des voix, Encre, 1983 (ISBN 978-2864181545). 

-Au cœur du Hezbollah,Flammarion, 2008. 

 
Fadéla M'Rabet, née à Skikda en 1935, est une docteure en biologie, une 

enseignante, une femme de lettres et une féministe algérienne. 

Oeuvres 

-La femme algérienne, essai, 1965, Éditions Maspero. 

-Les Algériennes, essai, 1967, Éditions Maspero. 

-L'Algérie des illusions. La révolution confisquée, essai, 1972, Éditions Robert 

Laffont, en collaboration avec son mari, Maurice Maschino. 

-Une enfance singulière, essai autobiographique, 2003, Éditions Balland. 

-Une femme d'ici et d'ailleurs, essai autobiographique, 2005, Éditions de l'Aube. 

-Le chat aux yeux d'or. Une illusion algérienne, essai, 2006, Éditions des 

Femmes Le muezzin aux yeux bleus, essai, 2008, Riveneuve Éditions. 

-Alger, un théâtre des revenants, essai, 2010,Riveneuve Éditions. 
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-Le café de l'imam, essai, 2011, Riveneuve Éditions. 

-La salle d'attente, essai, 2013, Éditions des Femmes. 

 
Soumya Ammar Khodja, née le 9 janvier 1955 à Casablanca, franco-algérienne, 

est écrivain, nouvelliste et poète de langue française. Elle vit en France où elle 

se consacre à l'écriture. 

Oeuvres 

-La troisième fête d'Ismaël, chronique algérienne août 1993-août 1994, sous le 

pseudonyme de Naïla Imaksen, chronique, Le Fennec, 1994. 

-Aubes Orantes, poèmes, Marsa, 2001. 

-Couleurs solides, Textes et paroles pour deux pays, (éditrice), témoignages sur 

la relation France/Algérie, Marsa, 2003. 

-Rien ne me manque, nouvelles, Collection-Motifs, Le Serpent à Plumes, 2004. 

-De si beaux ennemis, nouvelles, Collection Main de Femme, Parole 2014. 

 
Malika Madi (born 18 November 1967) is a Belgian novelist, living in La 

Louvière, Belgium. 

Oeuvres  

-Les Silences de Médéa, Éditions Labor, Charleroi, 2003, ISBN 2-80401-821-0. 

-Amour, j'écris ton nom, 23 auteurs belges colorient leur plume, collectif, 

Editions Couleur livres, Charleroi, 2006, ISBN 2-84187-337-4. 

-Le jeu de la plume et du hasard, Éditions Memor (coll. Couleurs), Brussels, 

2007. 

-Et le monde regarde, Liban été 2006, Éditions du Cerisier, Cuesmes, 2007 
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Hajar Bali née( Djalila Kadi-Hanifi )en 1961 est une écrivaine, dramaturge et 

mathématicienne algérienne.  

Oeuvres  

Articles  

-« Hajar Bali en douze questions, Alger, août 2012. .. », Algérie littérature action 

: revue mensuelle. -, 2012.  

Romans  

-Écorces : roman, éditions Belfond et Barzakh, 2020,  

Théâtre  

-Rêve et vol d'oiseau : théâtre, Act mem, 2007   

-Reve et vol d'oiseau : œuvres theatrales, Barzakh, 2009   

-Agiter le bocal. propositions d'auteurs: mouvance, tremblements, secousses, 

remous, tourbillons, suspension, émergence. .. : 11ème rencontre des agités à 

Gare au théâtre ; bocal agité par Aziz Chouaki. , Gare au théâtre, 2001.   

Nouvelles.  

-Trop tard : nouvelles, 2014. 

-Smart country.  

 
Samira Negrouche, écrivaine et poète francophone algérienne, née à Alger le 

13 septembre 1980. Médecin, elle arrête l'exercice de son métier pour se 

consacrer à l'écriture. Oeuvres  

-Cabinet secret, avec trois œuvres de Enan Burgos, Color Gang, 

2007. -Bâton / Totem - Livre d'Artiste avec Ali Silem, 2016.  

-Voit la nuit - Livre d'Artiste avec Ali Silem, 2017.  

-Nuage du matin - Livre d'Artiste avec Jacky Essirard, 2017.  

-Il ou Elle, Livre d'Artiste avec Marc Giai-Miniet, éditions du nain qui tousse, 

2018.  



 

 
275 

 

-Suspends la langue, Livre d'Artiste avec Marc Giai-Miniet, éditions du nain qui 

tousse, 2018.  

-Flux 1 & 2, Livre d'Artistes avec Lamine Sakri et Ryma Rezaiguia, Les ateliers 

sauvages 2018.  

-2X2, Livre d'Artistes avec Lamine Sakri et Ryma Rezaiguia, Les ateliers 

sauvages 2018.  

 
Kaouther Adimi, née en 1986 à Alger, est une écrivaine algérienne.  

Oeuvres   

Romans  

-L'Envers des autres, son premier roman publié en mai 2011 aux éditions Actes 

Sud, auparavant édité en Algérie par les éditions Barzakh sous le titre Des 

ballerines de papicha en juin 2010, a obtenu le prix littéraire de la Vocation en 

2011.  

-Des pierres dans ma poche, roman, éditions du Seuil, 2016 (publication 

Barzakh en novembre 2015).  

Nos richesses, roman, éditions du Seuil, 2017.  

-Les petits de Décembre, roman, éditions du Seuil, Paris, 2019, 252 pages.  

-Au vent mauvais, roman, éditions du Seuil, Paris, 2022, 272 pages.  

Nouvelles  

Le Chuchotement des anges, sa première nouvelle, a été publiée dans le recueil 

collectif Ne rien faire et autres nouvelles aux éditions Buchet/Chastel en mars 

2007.  

Le Sixième Œuf, nouvelle sombre, a été publiée dans le recueil collectif Alger, 

la nuit aux éditions Barzakh en décembre 2011.  

Théâtre  

-Le dernier quart d'heure, 2009.  

-Le quai aux fleurs, Rupture, l'avant- scène ,2022.   
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Née le lendemain des manifestations de Mai 1945 précisément le 11 mai 1945 à 

Saïda, Algérie, elle est Professeur de français des collèges et lycées en Algérie 

entre1965 - 1974 et devient cadre supérieur à la Direction générale de la 

Fonction publique à Alger entre1974 - 1994.  

 
Professeur de langue, Leila Hamoutene vit à Alger.  

Oeuvres  

Nouvel   

-Abîmes.  -

Le Sablier.  

un roman -

Sang et 

jasmin 

Poème  

L’Enfant algérien.   

 
Nassira Belloula, née le 13 février 1961 à Batna dans les Aurès, est une 

journaliste et écrivain algéro-canadienne. Elle est l'auteure de plusieurs livres, 

romans, poésies, essais, récits et nouvelles.  
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Oeuvres  

Récits/Romans  

-2003 : Le Revanche de May, roman, éditions Enag, Alger ; réédition, éditions 

La pleine Lune, Montréal.  

-2003 : Rebelle en toute demeure, récits, éditions Chihab, Alger.  

-2008 : Djemina, récits, éditions Media-plus, Constantine.  

-2008 : Visa pour la haine, roman, éditions, Alger.  

-2014 : Terre des femmes, roman, éditions Chihab, Alger.  

-2019 : Aimer Maria, roman éditions Chihab, Alger.  

Poésie  

-1988 : Les Portes du Soleil, éditions Enal, Alger.  

-2010 : The Gates Of The Sun, traduction de Les Portes du Soleil, éditions 

Rafar, Alger.  

Essais  

-2000 : Algérie, le massacre des innocents, éditions Fayard, Paris.   

-2005 : Conversations à Alger, quinze auteurs se dévoilent, éditions Chihab, 

Alger.  

-2006 : Les Belles Algériennes, confidences d'écrivaines, essai, Média-plus, 

Constantine.  

-2009 : Soixante ans d'écriture féminine en Algérie, essai, éditions ENAG, 

Alger.  

Recueils collectifs  

-2008 : Arbres Bleus, fantasmes naufragés, poésies, collectif, éditions Mille 

feuilles, Sétif. -2009 : Tamazgha francophone au Féminin, collectif sous la 

direction de Boussad Berrichi, éditions Séguier, coll. « Littérature ».  
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Résumé : 

Cette recherche vise a révélé les caractéristiques de la critique féministe Algérienne 
contemporaine qui a fait de grands progrès, qui écrit en langue française, a su exploité sa 

double culture pour soulever des questions importantes liées à la littérature féministe, et 

démontre ainsi une vaste capacité et culture dans la littérature et la critique Algériennes, en 

particulier la littérature féministe  

Ainsi, elle impose sa présence effective, malgré sa tentative de la dissimuler, Cependant elle 

flotte souvent et conduit la critique féminine avec son homologue des critiques dans la plume 

arabe sans désaccord ni attraction car la critique est la même et se déverse dans un seul moule, 

qui est la critique féministe Algérienne contemporaine. 

Mots clé : critique féminisme, la langue, le français, l’arabe, espace critique… 

Summary: 

This research leads to reveal the manifestations and the features of the modern   Algerian 

feminist criticm written in the French languge  that make great strides can not be 

understimated. futhermore the modern Algerian critic  ,who writes in the french language 

exploited its culture to pose important cases about feminist literature and it shows the ability 

and a wide culture in literature and in Algerian critic specially feminist. 

And that’s how it imposes it actual presence in Algerian criticism although the trying to 

change it ,it topping the feminist criticism side to side with the other critics who write in 

Arabic language without repulsion or attraction because their criticm Visions are similar and 

lead to the same subject that is modern Algerian feminist criticm. 

Keywords: feminist criticm, language,French,Arabic,criticm area… 


